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Քաղաքացիության (N-

400) փաստաթղթերի ցանկ

Տպելու ցանկ այն փաստաթղթերի, որոնք պահանջում են N-400 ձևի

պաշտոնական հրահանգները. ինչ պետք է ուղարկի յուրաքանչյուր

դիմող, ինչ է ավելանում ամուսնության կամ զինվորական

ծառայության հիմքով դիմելիս, ինչ է պետք ձերբակալումների,

հարկերի, ալիմենտի, զինվորական հաշվառման, արտերկրյա

ճամփորդությունների և հաշմանդամության բացառության

դեպքում, և ինչ բերել հարցազրույցին։

Ստուգել է՝ Carlos Maury (https://carlosmaury.law/hy/about), ԱՄՆ նախկին ներգաղթի դատավոր։ Վերջին

ստուգում՝ 2026 թ. հոկտեմբերի 6։

Սա տպելու համար նախատեսված ցանկ է։ Այն տպելու համար օգտվեք Ձեր դիտարկիչի

«Տպել» հրամանից (Ctrl+P, իսկ Mac-ում՝ Command+P)։ Նշեք յուրաքանչյուր վանդակ, երբ

հավաքում եք փաստաթուղթը։ Ցանկում ներառված են այն փաստաթղթերը, որոնք

պահանջում են պաշտոնական N-400 ձևի (https://www.uscis.gov/n-400) էջը և N-400 ձևի

հրահանգները (https://www.uscis.gov/sites/default/files/document/forms/n-400instr.pdf) (անգլերեն).

դիմողների մեծամասնությանը պետք է միայն առաջին բաժինը՝ գումարած այն

բաժինները, որոնք համապատասխանում են իրենց պատմությանը։

Յուրաքանչյուր դիմող

Մշտական բնակչի քարտի (գրին քարտ) երկու կողմերի պատճենը — տե՛ս

ապացույցների ցանկը ԱՄՆ քաղաքացիության և ներգաղթի ծառայությունների

(USCIS) N-400 ձևի էջում (https://www.uscis.gov/n-400)։

Լրացված և ստորագրված N-400 ձևը՝ բոլոր էջերով — N-400 ձևի հրահանգներ,

«Ինչպես լրացնել N-400 ձևը» բաժին. պետք է ներառել բոլոր էջերը, նույնիսկ

դատարկները. կնիքով կամ տպված անունը ստորագրություն չի համարվում։
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Եթե դիմում եք որպես ԱՄՆ քաղաքացու

ամուսին (3 տարվա ճանապարհ)

Ըստ N-400 ձևի հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ. իրավունք՝ ԱՄՆ քաղաքացու

հետ ամուսնության հիման վրա» բաժնի։ Ուղարկեք պատճեններ։

Անվան ցանկացած օրինական փոփոխությունը հաստատող փաստաթղթեր

(ամուսնության վկայական, ամուսնալուծության վճիռ կամ դատարանի որոշում) — N-

400 ձևի հրահանգներ, «Պահանջվող ապացույցներ. անվան փոփոխություն» բաժին,

եթե անունը փոխվել է։

Ձեր ներկայիս ամուսնության վկայականը և յուրաքանչյուր նախկին ամուսնության

դադարեցման ապացույցը (ամուսնալուծության վճիռ, ամուսնությունն անվավեր

ճանաչելու վճիռ կամ մահվան վկայական) — N-400 ձևի էջի ապացույցների ցանկ,

«Ամուսնական կարգավիճակ» բաժին, եթե ներկայումս ամուսնացած եք կամ

նախկինում ամուսնացած եք եղել։

G-28 ձև — միայն եթե Ձեզ ներկայացնում է փաստաբան կամ հավատարմագրված

ներկայացուցիչ. ԱՄՆ ներքին անվտանգության նախարարությունը (DHS) այս

ներկայացուցչության ձևը պահանջում է 8 CFR 292.4(a) (https://www.ecfr.gov/current/title-

8/section-292.4)-ի համաձայն։

Անձնագրային չափի երկու միանման գունավոր լուսանկար — միայն եթե դիմում եք

ԱՄՆ-ից դուրս (օրինակ՝ որպես զինծառայող, զինծառայողի ամուսին կամ արտերկրում

որակավորող գործատուի մոտ աշխատող ԱՄՆ քաղաքացու ամուսին). N-400 ձևի

հրահանգներ, «Լուսանկարների պահանջներ ԱՄՆ-ից դուրս բնակվող դիմողների

համար» բաժին։ Լուսանկարների հետևի կողմում մատիտով կամ ֆլոմաստերով թեթև

գրեք Ձեր անունը և օտարերկրացու գրանցման համարը (A-Number)։

Ապացույց, որ Ձեր ամուսինը (կինը) առնվազն 3 տարի ԱՄՆ քաղաքացի է —

հետևյալներից որևէ մեկը՝ ամուսնու (կնոջ) ԱՄՆ ծննդյան վկայականը,

քաղաքացիության ձեռքբերման վկայականը, քաղաքացիության վկայականը, FS-240

ձևը (արտերկրում ծննդյան մասին հյուպատոսական հաշվետվություն) կամ ամուսնու

(կնոջ) ԱՄՆ անձնագրի անձնական տվյալների էջը։

Ձեր ներկայիս ամուսնության վկայականը, ինչպես նաև ամուսնալուծության,

ամուսնությունն անվավեր ճանաչելու վճիռները կամ մահվան վկայականները, որոնք

դադարեցրել են Ձեր և Ձեր ամուսնու (կնոջ) նախկին ամուսնությունները։
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Եթե մշտական բնակիչ եք դարձել Կանանց նկատմամբ բռնության դեմ օրենքով (VAWA)՝

որպես ԱՄՆ քաղաքացու բռնության ենթարկված ամուսին, նախկին ամուսին կամ երեխա,

հրահանգներում նշված է, որ ամուսնու (կնոջ) քաղաքացիության, ամուսնության,

ամուսնալուծության կամ առանձին ապրելու, կամ ամուսնական համատեղ կյանքի

ապացույցներ պետք չեն։

Եթե դիմում եք զինվորական ծառայության հիմքով

Ըստ N-400 ձևի հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ. ԱՄՆ զինված ուժերի գործող և

նախկին զինծառայողների իրավունքը» բաժնի։

Ապացույց, որ Դուք և Ձեր ամուսինը (կինը) առնվազն 3 տարի ապրում եք

ամուսնական համատեղ կյանքով — օրինակ՝ համատեղ բանկային հաշվի կամ

վարկային քարտի քաղվածքներ, վարձակալության կամ հիփոթեքի փաստաթղթեր,

ամուսնության ընթացքում ծնված կամ որդեգրված երեխաների ծննդյան

վկայականներ կամ որդեգրման վճիռներ, ապահովագրական պայմանագրեր, ինչպես

նաև Ձեր և Ձեր ամուսնու (կնոջ) վերջին 3 տարվա ԱՄՆ եկամուտների ներքին

ծառայության (IRS) հարկային քաղվածքները։

Եթե Ձեր ամուսինը (կինը) աշխատում է արտերկրում որակավորող գործատուի մոտ

(INA 319(b)) — Ձեր ամուսնու (կնոջ) ԱՄՆ քաղաքացիության ապացույցը, Ձեր

ամուսնության փաստաթղթերը և ապացույցներ հետևյալի մասին՝ որակավորող

աշխատանքը, դրա սպասվող տևողությունը (առնվազն 1 տարի), Ձեր անունով

ցանկացած գործուղման հրաման. ինչպես նաև հայտարարություն, որ մտադիր եք

ապրել ԱՄՆ-ում այդ աշխատանքի ավարտից հետո. N-400 ձևի հրահանգներ, 5-րդ

մաս, 8-րդ կետ։

Լրացված N-426 ձև (https://www.uscis.gov/n-426) (բնօրինակ կամ պատճեն) —

սեփական ծառայության հիմքով դիմող գործող զինծառայողների համար։

Ձեր պաշտոնական զինվորական հրամանների պատճենը — գործող ծառայության մեջ

գտնվողների համար՝ ԱՄՆ-ում թե արտերկրում։ DD 214 ձևի բնօրինակը մի՛ ուղարկեք։

Ծառայության յուրաքանչյուր ժամանակահատվածի DD 214 ձևի, NGB 22 ձևի կամ

զորացրման այլ պաշտոնական փաստաթղթի պատճենը — նրանց համար, ովքեր

արդեն դուրս են եկել զինված ուժերից։
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Եթե երբևէ ձերբակալվել եք, տուգանային

կտրոն ստացել կամ մեղադրվել

Ըստ N-400 ձևի հրահանգների «Հանցագործությունների և իրավախախտումների

ապացույցներ» աղյուսակի։ Այն ընդգրկում է աշխարհի ցանկացած վայրում տեղի ունեցած

դեպքերը, ներառյալ մարված կամ գաղտնագրված գրառումները և 18 տարեկանից առաջ

կատարված խախտումները։ Կարող եք դիմումի հետ ուղարկել պատճեններ, բայց

հարցազրույցին պետք է բերեք բնօրինակները կամ դատարանի վավերացված

պատճենները։ Եթե որևէ գրառում այլևս գոյություն չունի, ուղարկեք իրավապահ մարմնի

կամ դատարանի բնօրինակ կամ վավերացված հաստատումը, որ գրառումը հասանելի չէ։

Փաստաթղթեր, որոնք Ձեզ թույլ են տալիս պաշտոնական հրամանով ուղեկցել Ձեր

զինծառայող ամուսնուն (կնոջը), և Ձեր ամուսնու (կնոջ) ծառայության

փաստաթղթերը — զինծառայողի այն մշտական բնակիչ ամուսինների համար, ովքեր

նրա հետ ապրում են արտերկրում. հրահանգների «ԱՄՆ զինված ուժերի զինծառայողի

ամուսնու իրավունքը և ապացույցները» բաժին։

Ձերբակալվել կամ կալանավորվել եք, բայց մեղադրանք չի առաջադրվել՝

ձերբակալման արձանագրությունը և ձերբակալող մարմնի կամ դատարանի

պաշտոնական հայտարարությունը, որ մեղադրանք չի առաջադրվել։

Ձերբակալվել կամ կալանավորվել եք, և մեղադրանք է առաջադրվել՝ ձերբակալման

բոլոր արձանագրությունները, մեղադրական փաստաթղթերը, դատարանի

վերջնական որոշումները, պատժի նշանակման փաստաթղթերը և այլ առնչվող

փաստաթղթեր, ինչպես նաև ցանկացած ապացույց, որ ցանկանում եք, որ հաշվի

առնվի այդ հանգամանքների վերաբերյալ։

Դատապարտվել և պատիժ եք ստացել (ներառյալ պայմանական դատապարտումը,

փորձաշրջանը կամ պայմանական ազատումը)՝ յուրաքանչյուր դեպքի պատժի

նշանակման փաստաթղթերը և ապացույց, որ պատիժն ավարտել եք, օրինակ՝

փորձաշրջանի կամ պայմանական ազատման գրառումները։

Այլընտրանքային ծրագիր, դատավճռի հետաձգում կամ պատժի կամ վերականգնման

այլ այլընտրանքային ծրագիր՝ պատժի նշանակման փաստաթղթերը և ապացույց, որ

ավարտել եք ծրագիրը։
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USCIS-ը դիմումը չի հաստատում, քանի դեռ Դուք գտնվում եք փորձաշրջանում,

պայմանական ազատման կամ պայմանական դատապարտման ժամկետում, ուստի

հրահանգները պահանջում են դատարանի ապացույց, որ այն ավարտվել է։

Հարկեր, ալիմենտ, զինվորական հաշվառում

և արտերկրյա ճամփորդություններ

Չեղարկված, անվավեր ճանաչված, գաղտնագրված կամ մարված գրառումներ կամ

ներում՝ միջնորդությունը և գրառումը վերացնող դատարանի որոշումը, ներման

դիմումը և ներում շնորհելու որոշումը, կամ դատարանի հայտարարությունը, որ որևէ

գրառում գոյություն չունի։

Ճանապարհային երթևեկության դեպքեր՝ փաստաթղթեր պետք են միայն այն

դեպքում, եթե դեպքը կապված էր ալկոհոլի կամ թմրանյութերի հետ, հանգեցրել է

ձերբակալման կամ ծանր մարմնական վնասվածքի։

Տուգանքներ, վնասի հատուցում կամ աշխատավարձից գանձում՝ համապատասխան

որոշումը և ապացույց, որ ամբողջությամբ վճարել եք կամ վճարում եք։

Չվճարված դաշնային, նահանգային կամ տեղական հարկեր՝ վերջին 5 տարվա

(ամուսնության ճանապարհով՝ 3 տարվա) IRS-ի հարկային քաղվածքները, հարկային

մարմնի հետ ստորագրված համաձայնագիրը (որը ցույց է տալիս, որ

հայտարարագրերը ներկայացրել եք և վճարման պայմանավորվածություն ունեք),

ինչպես նաև վճարման ժամանակացույցի ներկայիս վիճակը ցույց տվող

փաստաթղթեր — հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ. հարկեր» բաժին։

Հարկային քաղվածքները պետք չեն բոլոր դեպքերում։

Երեխայի կամ ամուսնու (կնոջ) ալիմենտ՝ եթե ունեք երեխաներ, որոնք Ձեզ հետ չեն

ապրում, կամ ալիմենտի որոշում, ներկայացրեք դատարանի կամ պետական մարմնի

որոշումը և ապացույց, որ կատարել եք այն, օրինակ՝ կանխիկացված չեկեր կամ

դրամական փոխանցման անդորրագրեր, դատարանի կամ մարմնի վճարումների

գրառումներ, աշխատավարձից գանձման գրառումներ, կամ Ձեր երեխային խնամող

ծնողի կամ խնամակալի նոտարական վավերացված նամակ — հրահանգների

«Պահանջվող ապացույցներ. երեխայի և ամուսնու ապրուստավճար» բաժին։
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Հաշմանդամության բացառություն

և խնամակալ կամ ներկայացուցիչ

Զինվորական հաշվառում՝ եթե պարտավոր էիք հաշվառվել, բայց չեք հաշվառվել

մինչև 26 տարեկանը, ներկայացրեք Զինվորական հաշվառման համակարգի

հաշվառման կարգավիճակի մասին նամակը և պատճառները բացատրող

հայտարարություն. հրահանգների աղյուսակում նշված է, թե որ տարիքային խմբերի

համար է դա պետք — «Պահանջվող ապացույցներ. զինվորական հաշվառման

համակարգ» բաժին։

6 ամսից ավելի, բայց 1 տարուց պակաս մեկ ճամփորդություն արտերկիր՝ ապացույց,

որ պահպանել եք Ձեր բնակությունը ԱՄՆ-ում, օրինակ՝ IRS-ի հարկային քաղվածքներ,

վարձի, հիփոթեքի կամ աշխատավարձի փաստաթղթեր, բանկային կամ վարկային

քաղվածքներ, ավտոմեքենայի գրանցում և ապահովագրություն, կամ մուտքի և ելքի

կնիքներով անձնագիր — հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ. անընդհատ

բնակություն» բաժին։

Ձեր ճամփորդությունների ամսաթվերը՝ N-400 ձևի 8-րդ մասը պահանջում է նշել ԱՄՆ-

ից դուրս Ձեր ճամփորդությունները. Ձեր անձնագիրը կօգնի դրանք ճշգրիտ թվարկել։

N-648 ձև (https://www.uscis.gov/n-648) — եթե 2-րդ մասի 11-րդ կետում պատասխանել

եք «Այո» և խնդրում եք ազատել անգլերենի և քաղաքագիտության թեստերից.

ներկայացրեք N-400 ձևի հետ միասին (հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ.

հաշմանդամության բացառություններ» բաժին)։

Օրինական խնամակալ կամ փոխարինող նշանակելու մասին դատարանի որոշումը,

կամ ազգակցական կապը և այն փաստը, որ նշանակված ներկայացուցիչը Ձեր

հիմնական խնամողն է, հաստատող փաստաթղթեր — երբ մեկ ուրիշը Ձեր փոխարեն

անցնում է ամբողջ ընթացակարգը. հրահանգների «Պահանջվող ապացույցներ.

օրինական խնամակալ, փոխարինող կամ նշանակված ներկայացուցիչ» բաժին։
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Թարգմանություններ, պատճեններ և բնօրինակներ

Քաղաքացիության հարցը որոշում է USCIS-ը, ոչ թե ներգաղթի դատարանը։ Եթե գործ

ունեք նաև ներգաղթի դատարանում, այնտեղ ներկայացվող օտարալեզու

փաստաթղթերին պետք է կցվեն անգլերեն թարգմանություն և թարգմանչի հավաստագիր՝

8 CFR 1003.33 (https://www.ecfr.gov/current/title-8/section-1003.33)-ի համաձայն։

Ինչ բերել հարցազրույցին

Օտար լեզվով յուրաքանչյուր փաստաթղթի ամբողջական անգլերեն թարգմանություն՝

թարգմանչի ստորագրած հավաստագրով, որ թարգմանությունն ամբողջական է և

ճշգրիտ, և որ նա իրավասու է թարգմանելու, ինչպես նաև թարգմանչի տպագիր

անունը, ստորագրման ամսաթիվը և կոնտակտային տվյալները — 8 CFR 103.2(b)(3)

(https://www.ecfr.gov/current/title-8/section-103.2) և N-400 ձևի հրահանգների

«Թարգմանություններ» բաժին։

Ընթեռնելի պատճեններ, ոչ թե բնօրինակներ, եթե հրահանգները բնօրինակ չեն

պահանջում — հրահանգների «Պատճեններ» բաժին։ USCIS-ը կարող է ցանկացած

պահի պահանջել բնօրինակները (8 CFR 103.2(b)(5)), իսկ առանց պահանջի

ուղարկված բնօրինակները կարող են ոչնչացվել։

Հարցազրույցի մասին Ձեր ծանուցումը — USCIS, Քաղաքացիության ձեռքբերման 10

քայլ (https://www.uscis.gov/citizenship/learn-about-citizenship/10-steps-to-naturalization) (անգլերեն),

և այդ ծանուցման մեջ թվարկված մնացած բոլոր փաստաթղթերը։

Յուրաքանչյուր ձերբակալման և դատական գրառման բնօրինակը կամ դատարանի

վավերացված պատճենը — հրահանգների «Հանցագործությունների և

իրավախախտումների ապացույցներ» բաժին։

Ձեր IRS-ի հարկային քաղվածքները — հրահանգները պահանջում են դրանք բերել,

հատկապես եթե 6 ամսից ավելի եղել եք ԱՄՆ-ից դուրս։

Ցանկացած ապացույց, որը չեք ուղարկել դիմումի հետ — USCIS-ն ապացույցները

պահանջում է դիմումը ներկայացնելիս, բայց կարող է դրանք ընդունել հարցազրույցի

ժամանակ (հրահանգների «Ապացույցներ» բաժին)։
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Ներկայացնելուց առաջ

Ձևերը և հրահանգները փոխվում են։ Ներկայացնելուց առաջ բացեք N-400 ձևի էջը

(https://www.uscis.gov/n-400) և ստուգեք, թե USCIS-ը որ տարբերակն է ընդունում, և ինչ են

պահանջում ընթացիկ հրահանգները. բոլոր էջերը պետք է լինեն նույն տարբերակից։ Նախ

խնդրեք փաստաբանին ստուգել ամբողջ դիմումը, հատկապես եթե երբևէ ձերբակալվել

եք, տուգանային կտրոն ստացել կամ նախկինում ներգաղթային խնդիրներ եք ունեցել։

Մեր քաղաքացիության փաստաբանի էջը (https://carlosmaury.law/hy/citizenship-lawyer)

նկարագրում է, թե ինչպես ենք ստուգում N-400 դիմումները։

Հաճախ տրվող հարցեր

Պե՞տք է արդյոք N-400 ձևի հետ լուսանկար կցել

Միայն եթե դիմում եք ԱՄՆ-ից դուրս, օրինակ՝ որպես ԱՄՆ զինված ուժերի անդամ,

զինծառայողի ամուսին կամ արտերկրում որակավորող գործատուի մոտ աշխատող ԱՄՆ

քաղաքացու ամուսին։ Այդ դեպքում N-400 ձևի հրահանգները պահանջում են

անձնագրային չափի երկու միանման գունավոր լուսանկար։ Մյուս դիմողները

լուսանկարվում են կենսաչափական տվյալների հանձնման ժամանակ, եթե USCIS-ը

նշանակում է այն։

Ուղարկե՞մ բնօրինակներ, թե՞ պատճեններ

Պատճեններ։ N-400 ձևի հրահանգները պահանջում են ուղարկել ընթեռնելի պատճեններ,

եթե բնօրինակ չի պահանջվում. առանց պահանջի ուղարկված բնօրինակները կարող են

ոչնչացվել։ Ձերբակալումների և դատական գործերի համար կարող եք ուղարկել

պատճեններ, բայց հարցազրույցին պետք է բերեք բնօրինակները կամ դատարանի

վավերացված պատճենները։

Թարգմանիչ՝ միայն եթե իրավունք ունեք ազատվելու անգլերենի թեստից —

թարգմանիչը երդում է տալիս և ներկայացնում պետական մարմնի տված անձը

հաստատող փաստաթղթի պատճենը. USCIS-ի քաղաքականության ձեռնարկ, 12-

րդ հատոր, B մաս, 3-րդ գլուխ (https://www.uscis.gov/policy-manual/volume-12-part-b-chapter-

3) (անգլերեն)։
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Պե՞տք են արդյոք դատական գրառումներ կարճված կամ

մարված ձերբակալման համար

Այո։ N-400 ձևը հարցնում է աշխարհի ցանկացած վայրում Ձեր յուրաքանչյուր

ձերբակալման, տուգանային կտրոնի և մեղադրանքի մասին, ներառյալ մարված կամ

գաղտնագրված գրառումները։ Հրահանգները պահանջում են գործի գրառումները, իսկ

եթե գրառումը մարված է՝ դատարանի որոշումը կամ դատարանի հայտարարությունը, որ

որևէ գրառում գոյություն չունի։ Եթե գրառումը հնարավոր չէ ստանալ, ուղարկեք

համապատասխան մարմնի կամ դատարանի վավերացված հաստատումը։

Ի՞նչ լրացուցիչ փաստաթղթեր են պետք 3 տարվա ամուսնական

ճանապարհով դիմելու համար

Ապացույց, որ Ձեր ամուսինը (կինը) առնվազն 3 տարի ԱՄՆ քաղաքացի է, Ձեր ներկայիս

ամուսնության վկայականը և նախկին ամուսնությունների դադարեցման ապացույցները,

ինչպես նաև ապացույցներ, որ առնվազն 3 տարի ապրում եք ամուսնական համատեղ

կյանքով, օրինակ՝ համատեղ քաղվածքներ, վարձակալության կամ հիփոթեքի

փաստաթղթեր, երեխաների ծննդյան վկայականներ, ապահովագրական պայմանագրեր

և վերջին 3 տարվա IRS-ի հարկային քաղվածքներ։

Պե՞տք է թարգմանել հայերեն կամ իսպաներեն փաստաթղթերը

Այո։ Ըստ 8 CFR 103.2(b)(3)-ի և N-400 ձևի հրահանգների՝ օտար լեզվով յուրաքանչյուր

փաստաթղթին պետք է կցվի ամբողջական անգլերեն թարգմանություն և թարգմանչի

ստորագրած հավաստագիր, որ թարգմանությունն ամբողջական է և ճշգրիտ, և որ նա

իրավասու է թարգմանելու։

Ի՞նչ բերել քաղաքացիության հարցազրույցին

Ձեր ծանուցումը և դրանում թվարկված բոլոր փաստաթղթերը, ցանկացած ձերբակալման

և դատական գրառման բնօրինակը կամ դատարանի վավերացված պատճենը, ինչպես

նաև Ձեր IRS-ի հարկային քաղվածքները, հատկապես եթե 6 ամսից ավելի եղել եք

արտերկրում։ Կարող եք բերել նաև այն ապացույցները, որոնք չեք ուղարկել դիմումի հետ։
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Պաշտոնական աղբյուրներ

N-400 ձև, քաղաքացիության ձեռքբերման դիմում (ապացույցների ցանկ) (USCIS,

անգլերեն) (https://www.uscis.gov/n-400)

N-400 ձևի հրահանգներ (PDF) (USCIS, անգլերեն) (https://www.uscis.gov/sites/default/files/documen

t/forms/n-400instr.pdf)

N-648 ձև, բժշկական հավաստագիր հաշմանդամության բացառության համար (USCIS,

անգլերեն) (https://www.uscis.gov/n-648)

N-426 ձև, զինվորական կամ ռազմածովային ծառայության հավաստման խնդրանք

(USCIS, անգլերեն) (https://www.uscis.gov/n-426)

USCIS-ի քաղաքականության ձեռնարկ, 12-րդ հատոր, B մաս, 3-րդ գլուխ,

քաղաքացիության հարցազրույց (անգլերեն) (https://www.uscis.gov/policy-manual/volume-12-part-b-

chapter-3)

Քաղաքացիության ձեռքբերման 10 քայլ (USCIS, անգլերեն) (https://www.uscis.gov/citizenship/lea

rn-about-citizenship/10-steps-to-naturalization)

8 CFR 103.2, ներգաղթային դիմումների ներկայացում և քննում (eCFR, անգլերեն) (https://w

ww.ecfr.gov/current/title-8/section-103.2)

8 CFR 292.4, ներկայացուցչության ձևակերպում (eCFR, անգլերեն) (https://www.ecfr.gov/curren

t/title-8/section-292.4)

8 CFR 1003.33, փաստաթղթերի թարգմանություն (eCFR, անգլերեն) (https://www.ecfr.gov/curre

nt/title-8/section-1003.33)

Պատասխանատու փաստաբան՝ Carlos Maury (https://carlosmaury.law/hy/about), ԱՄՆ

նախկին ներգաղթի դատավոր։ Carlos Maury-ն ունի Ֆլորիդա նահանգի

փաստաբանական արտոնագիր (Ֆլորիդայի փաստաբանական պալատ,

անդամակցության համար 964239)։ Գործունեությունը սահմանափակված է

դաշնային ներգաղթի իրավունքով. մենք ներկայացնում ենք հաճախորդների ԱՄՆ

բոլոր 50 նահանգներում։ Carlos Maury-ն այլևս դատավոր չէ և չի կարող ազդել

որևէ գործող դատավորի կամ քննվող գործի վրա։ Սա ընդհանուր իրավական

տեղեկատվություն է, ոչ թե իրավաբանական խորհրդատվություն, և փաստաբանի

ու հաճախորդի միջև հարաբերություն չի ստեղծում։
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Լեզվի մասին. Carlos Maury Law-ն աշխատում է անգլերենով և իսպաներենով.

գրասենյակում հայերեն խոսող աշխատակիցներ չկան։ Հայախոս

հաճախորդների հետ խորհրդատվությունների ժամանակ մենք օգտվում ենք

հեռախոսային մասնագիտական թարգմանչական ծառայությունից՝ զանգի

ընթացքում թարգմանիչը թարգմանում է Ձեզ և փաստաբանի համար։ Եթե

Ձեզ հայերենի թարգմանիչ է պետք, տեղեկացրեք մեզ զանգահարելիս կամ

ձևը լրացնելիս (կարող եք անգլերենով գրել «Armenian interpreter»)։
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